Slečna Grangerová…u zdi…s Luciusem Malfoyem

Setkání bylo nesnesitelně dlouhé a nudné.

Jediná úleva pro Hermionu přišla ve znepokojivě atraktivní podobě Luciuse Malfoye, který seděl šikmo od ní. Od jeho údajné nápravy po válce, byl pomalu přijímán zpět různými výbory Ministerstva, včetně toho, který se nyní zabývá kouzelnickými historickými artefakty.

Stále ho nenáviděla a zdařile se vyhýbala veškerým stykům s ním až do nynějška, ale poskytl jí vítané zpestření jinak otupující situace v posledních dvou hodinách.
Nebyla si jistá, zda to byla shoda okolností nebo úmysl, že si všimla, že jí příležitostně oplácí pohled, když na něj stočila oči.

Každopádně bylo setkání již u konce a ona mohla jít a dohnat ztracený čas.

Hermiona rychle vstala, ze široka se cestou vyhnula Malfoyovi, vnímajíc fascinující vůni jeho kolínské. Uvědomila si, že se otočil směrem k ní, avšak ona se neohlédla.

Hermiona překotně procházela těžkými černě obloženými chodbami Ministerstva. Znala budovu velice dobře a dokázala najít chodby a zkratky, které ji rychle a bez přerušení provedly skrz opuštěná místa. Zapamatovala si to z jednoho z těch dokumentů, které již dříve chtěla předat Ministrovi. Nenadále se zastavila a hlasitě zaklela. Doufala v rychlé upláchnutí, ale nyní se vracela ke svému stolu, aby se tím zabývala.
Zhluboka dýchala kvůli pocitu marnosti a ucítila to, byla to ta samá vůně, která jí již dříve učarovala v místnosti, kde se konalo setkání. Pomaličku se otočila, aby se setkala tváří v tvář s Luciusem Malfoyem.

Hleděl na ni dolů, jeho jako kousek ledu šedé oči chladně odrážely světlo kolem nich. Oba dva tu byli zcela sami. Hermiona věděla, že by nikdo neměl znát tuto cestu. Musel ji prostě sledovat.

Okamžitě věděla, co chtěla, věděla, co by se okamžitě stalo. Neudělala nic, aby tomu zabránila.
Opět k ní přikročil, hledíc na ni s tím nejmenším náznakem cynického úsměvu na tváři. Dovolila si pohnout se, aby byla zády ke zdi, kde ji studené kachlíky mrazily do zad skrz tenký materiál její košile.

Dech jí ztěžknul a zrychlil se, způsobujíc tak, že její ňadra se zběsile zvedala a klesala přímo před ním. Jeho oči přes ně překmitly a jeho ruce se pomalu zvedly a začaly rozepínat knoflíčky její košile bez spěchu, ale s lehkou nestydatostí, která ji rozčílila a nadchnula zároveň. Když se nakonec její košile rozevřela, tak jí ji stáhnul z ramen pouze natolik, aby omezil pohyb jejích paží a dovoloval mu částečně stáhnout i ramínka její podprsenky. Horká, silná ruka se natáhla kupředu a zakryla její levé ňadro, vytáhl ho z košíčku podprsenky a usadil jej nad ním, takže se ta delikátní část těla přes ně přelila a díky chladu a její touze jí okamžitě ztvrdla bradavka.
Jeho samolibý úsměv se prohloubil a on udělal to samé i s druhým ňadrem a uznale je okamžik poměřoval. Hermiona se kousla do rtu, zoufale toužila po tom cítit víc, avšak pevně se rozhodla, že neřekne ani slovo, jako kdyby promluva znamenala, že se to nestalo doopravdy.

Vzal její ňadra do velkých dlaní a palci nyní přejížděl přes každou bradavku, zpátky a pryč, prudce je mačkaly, škádlily je a pozorovaly, jak pro něj tmavnou a tvrdnou. Hermioně unikl jeden vzdech potřeby. Malfoyovi oči zalétly k jejím, a pak se nakonec jeho hlava sklonila k jednomu jejímu ňadru a tvrdě a hluboko vsál bradavku do svých úst.

Hermiona skoro vykřikla. Tloukla hlavou, aby tak zabránila dalšímu zvuku zformovat se a pevně sevřela pěsti, aby se zastavila od toho, že by se po něm natáhla a přidržela si u sebe jeho hlavu. Ale nepotřebovala ho navádět. On sál, škubal a tahal za bradavku se svědomitou dokonalostí, rozesílajíc tak ty nejsladší záchvěvy slasti vyšlehávající jí tělem až vzplanuly v jejím klitorisu a zažehly jí v břiše oheň. Jeho ruka byla u druhého ňadra, které citlivě hnětla, našel bradavku a jemně ji mnul mezi palcem a ukazováčkem, takže v ní současně rostla slast z obojího laskání.
Hermionin dech byl nyní hlasitý a zrychlený a ona se prohnula v zádech, čímž se dostala pryč od studených kachliček, a hledala jeho ruce a ústa. Malfoy se stával odhodlanějším, a když vnímal její stoupající touhu, tak vzal její bradavku mezi zuby a sevřel ji v tu samou chvíli, kdy jeho prsty natáhly a zmáčkly tu druhou. Projel jí záblesk bolestivé rozkoše a ona vzrušeně vykřikla.
Malfoy vypadal, že nepospíchá a to pomalé, nádherné mučení bylo pro Hermionu nebe. Setrvali tak po nějaký čas, zatímco on se na ní pásl a cítil, že jí někdy uklidňuje, někdy je na ní tvrdý a prudký, čímž jí působí bolest, ale byla to bolest soustředěná do potřeby, které se dožadovala více a více.

Nakonec se odtáhl zpět, nechávajíc zdráhavě vyklouznout její bradavku z plných úst, tahajíc za druhou, než ji odtáhl ze sevření svých prstů. Hermiona se podívala dolů; bradavky měla vlhké, zrudlé a odřené od jeho pozorností, ale nebyla to vlhkost nebo červeň, co cítila ve své kundičce. Stále ještě se ho však nedotkla. Udělal by všechno, co potřebovala; instinktivně to věděla.
Malfoy ji tvrdě chytil za ramena, rozhodně ji otočil a přitlačil ji proti zdi, její prsa byla přimáčknuta na chladné kachličky a její zmučené bradavky byly zase jednou mučeny tím extrémním pocitem. Zaúpěla očekáváním.

Surově jí od sebe roztáhl nohy a ona cítila, že jí vyhrnul sukni a stáhl kalhotky. Slyšela cinknutí přezky a rozepínaných knoflíků. Pevná ruka ji chytila za břicho, trochu ji vytáhla nahoru, zatímco druhá jí opět rozevírala nohy, pátrajíc, aby ji nalezla. Pobízena lehkým zasténáním od muže, její šťávička pokryla pátrající prsty. Nyní jí naléhavě rozevřel stydké pysky, veden k tomu pocitem frustrace. Pak ucítila, že pokrčil kolena a namísto prstů ucítila, že tam bylo něco velkého, jemného a oblého. Hermiona zasténala, když rozpoznala ten božský pocit z ptáka hledajícího její kundičku. Malfoyovy prsty byly sepnuty kolem silného klacku, navádějíc ho tak na místo, které tak zoufale chtěl. Hermiona se posunula, kvůli němu se nadzvedla, k čemuž jí dopomáhaly nesmyslně vysoké podpatky a ucítila, jak ho konečně dokonale umístila. Ihned do ní úlevně vniknul, uvolňujíc své pevné sevření kolem jejího břicha a nechal ji, aby klesla dolů na něj.
Zatímco jeho pták se do ní božsky nořil, tak Malfoy ukryl hlavu do jejího krku přesně tam, kde se krk setkává s ramenem a dlouze se zasyčením horkého dechu vydechnul.

Hermiona zaryla své ruce nahoru do zdi, aby se opřela o zeď, málem přitom trhajíc látku, která jí obtáčela ramena.

Malfoy se začal odtahovat, ale brzy se do ní přinutil zase tvrdě přirazit. Byla zcela natlačena proti mrazivé zdi, což ji svým způsobem donutilo vydechnout. Kontrast mezi horkým mužem za ní a studenými, tvrdými kachlíky před ní, zvyšoval slast narůstající jí v těle.
Jedna ruka ji stále držela za břicho, což jí přinášelo ještě větší slast, když si ji na sebe přitáhl těsněji, a ta druhá se stočila, aby pátrala po jejím poštěváčku, našla ho a obratně ho škádlila.
Malfoy umístil svá ústa na její krk, sál ho a připojil se tak k ní, jeho zuby ji okusovaly, vtahujíc do sebe její kůži.

Nyní se pohyboval dovnitř a ven, avšak nikdy ne tak, aby z ní vyklouzl – byl na to skoro příliš dlouhý – a šukal ji svým silným a tvrdým ptákem tak, že Hermiona se cítila naplněná, jako nikdy předtím. V tomto úhlu do ní uvnitř perfektně narážel a to v kombinaci s pozorností, kterou věnoval jejímu poštěváčku, způsobilo, že její mysl odplula a její tělo se mu naprosto odevzdalo.

Očekávání z její vlastní slasti bylo tak velké, že věděla, že takový bude i orgasmus a chtěla to oddálit, zdržovat ho tak dlouho, jak to jen šlo, prostě jen cítit jeho penis ve své kundičce, cítit své bradavky přejíždějící po chladné tvrdosti kachliček, cítit prsty mučící její klitoris skoro až k extázi.
Navždy, navždy, navždy…

Nechtěla, aby to skončilo. Nechtěla, aby z ní tenhle muž vyklouznul, aby ji ze sebe sundal, aby…

Když by se udělal, byl by konec a ona takhle chtěla zůstat navždy, chycená na hraně bolestně slastného ostří, držena mužem, kterým opovrhuje, který opovrhuje jí, jehož tvář nemůže vidět, ale jehož pták ji vyplnil, jehož dech jí bouřil po kůži, a jehož vůně jí okupovala smysly.
Malfoy ji nyní šukal tak rychle, že věděla, že už to déle nedokáže pozdržet. Jeho dech se z něj valil a každý namáhající se sval proti ní měl napnutý a tvrdý.

Dovolila své mysli, aby ji odvedla přes hranu. Její tělo se pozvedlo na další úroveň, a pak se neodvolatelně udělala. A nyní ze sebe nechala vycházet zvuk. Otevřela ústa a naříkavě vykřikla, když ji vzala slast, co jí sevřela a otřásla jí. Stále se pohyboval, hluboko, hluboko, jeho horkost ji tlačila proti chladu. Stále ještě zažívala orgasmus, nelítostnější, než kdy předtím, od špiček palců na nohách, které škrábaly podél zdi ve chvílích, kdy do ní vnikal.

Zrovna, když její vyvrcholení konečně odeznělo, tak ucítila jeho úlevu. Sevřel ji v pase tak silně, že z ní vymáčkl vzduch. Naplno se do ní vtlačil a udělal se zaúpěním a výkřikem, který se kolem nich odrážel od zdí ozvěnou. Naplnilo ji jeho sperma a uprostřed paradoxu pocitů to vnímala, jako ještě hřejivější. Třikrát do ní vystříknul, a pak do ní přirazil ještě jednou a ona ho znovu sevřela a on do ní ještě jednou vystříknul, čímž do ní vyprázdnil i poslední kapku, kterou měl.

Nakonec se odtáhl a překvapivě něžně z ní vyklouzl. Hermiona okamžitě ucítila, jak z ní odkapává jeho semeno a pevně sevřela nohy k sobě, nechtěla totiž ztratit to teplo z něj.

Otočila se a bez dechu se opírala o zeď.

Malfoy stál, upravoval si oblečení a hleděl na ni.

Hermiona si rozrušeně zandala prsa zpět do podprsenky, zapnula si košili a uhladila si sukni. S očima upřenýma na něj se dokázala usmát. Udržoval svůj pohled naprosto lhostejný, až do okamžiku, kdy dovolil svým rtům, aby se nadzvedly v koutcích.
Její kalhotky ležely odložené stranou. Malfoy na ně dolů pohlédl, sehnul se, aby je zvedl a zandal do kapsy. Pak se narovnal do celé své výšky, otočil se a odešel pryč.

Setkání Výboru pro historické artefakty bude v budoucnosti mnohem snesitelnější.

